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ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB V OBLASTI INFORMAČNÝCH 

TECHNOLÓGIÍ č. 03-10-2016 
 

uzavretá dnešného dňa podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva“) 

 

medzi 

 

Objednávateľom: 

 

Obchodné meno:  Verejné prístavy, a.s. 

So sídlom:   Prístavná 10, Bratislava 821 09 

IČO:    36 856 541 

DIČ:    2022534008 

IČ DPH:   SK2022534008 

Bankové spojenie:  VÚB, a.s. 

Číslo účtu:   SK6102000000002416168551 

Konajúca prostredníctvom: Ing. Gabriel Szekeres - predseda predstavenstva 

    Ing. Bruno Patúš  člen predstavenstva 

    PhDr. Mária Medveďová – člen predstavenstva 

Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel Sro, vložka číslo: 

4395/B 

 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

a 

 

Poskytovateľom: 

    

Obchodné meno:  viritech, s.r.o.  

So sídlom:   Rybničná 61/A, Bratislava 831 06 

IČO:    46 143 769 

DIČ:    2023280479 

IČ DPH:   SK2023280479 

Bankové spojenie:  Československá obchodná banka, a.s. 

Číslo účtu:   4022444196/7500 

IBAN:    SK4175000000004022444196 

Konajúca prostredníctvom: Roman Rikoň 

Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel Sro, vložka číslo: 

73401/B 

 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 

(Objednávateľ a Dodávateľ ďalej spolu len „Zmluvné strany“) 

 

za nasledovných zmluvných podmienok: 

 

Účelom zmluvy je zabezpečiť servisnú podporu IT infraštruktúry informačných technológií 

Objednávateľa s cieľom zabezpečiť efektívnu, spoľahlivú a bezpečnú prevádzku uvedených 

informačných systémov Objednávateľa. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa zmluvné strany 

dohodli, že pod pojmom IT infraštruktúra informačných technológií sa rozumie vybavenie 

Objednávateľa obsahujúce servery, počítače, smerovače, prepínače a iné sieťové prvky vrátane ich 

softvérového vybavenia (ďalej len „IT infraštruktúra“), na ktoré sa vzťahujú služby poskytované 

Poskytovateľom pre Objednávateľa na základe tejto zmluvy. 
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I. 

Predmet Zmluvy 

 

1.1 Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa poskytovať Objednávateľovi služby na IT 

infraštruktúre Objednávateľa v rozsahu a spôsobom dojednaným v tejto Zmluve a súčasne 

záväzok Objednávateľa zaplatiť za riadne a včas poskytnuté služby Dodávateľovi odplatu 

v rozsahu a spôsobom definovanom touto Zmluvou. 

1.2 Poskytovateľ sa zaväzuje Objednávateľovi zabezpečovať poskytovanie nasledovných služieb, 

a to najmä, avšak nie výlučne: 

 

a) jednorazová vstupná analýza súčasného stavu IT infraštruktúry, 

b) správu a údržbu počítačovej siete Objednávateľa (LAN), zahŕňajúcu optimalizáciu 

a administráciu všetkých informačných a operačných systémov, aby bola zabezpečená jej 

plná funkčnosť, 

c) správa počítačov a notebook v počte 24 ks, 

d) správa serverov v počte 1 ks, 

e) vzdialená podpora 24 hod, 

f) bezodplatné zapožičiavanie náhradného hardwaru v prípade servisu počítačov 

a notebookov Objednávateľa, 

g) správa Google Drive 

h) správa periférnych zariadení v počte 6 ks, 

i) evidencia hardwaru a softwaru, 

j) inštaláciu, nastavenie, optimalizáciu, správu a kontrolu operačných systémov počítačov, 

pravidelné aktualizovanie a implementovanie funkčných a bezpečnostných prvkov 

a aktualizácií operačných systémov, správu plánovaných úloh, 

k) inštaláciu, nastavenie, optimalizáciu, správu a kontrolu používateľských programov 

a doplnkových programov, inštaláciu nových verzií programov (aktualizácie), nastavenie 

prístupových práv, optimalizáciu softwarových a hardwarových zdrojov počítačov 

z hľadiska rýchlosti aplikácií a počítačov, 

l) pravidelné kontroly počítačov antivírusovými programami, nastavenie parametrov 

antivírusových a antispamových programov, odstraňovanie vírusov, nastavenie 

plánovaných úloh, pravidelné kontroly bezpečnosti dát a komunikácie, 

m) zálohovanie, archivovanie a obnovovanie údajov spravovaných dát, 

n) profylaktické služby (t.j. služby kontroly stavu) počítačov, príslušenstva a s nimi 

súvisiacich zariadení, vrátane funkčnosti softwarového a hardwarového vybavenia, ktoré 

budú vykonávané s cieľom predchádzať problémom, zvyšovať dostupnosť a zabezpečiť 

bezpečnosť a ochranu dát IT infraštruktúry ako celku, ako aj jej jednotlivých častí 

(vybavenia), 

o) analýzu a riešenie (odstraňovanie) sieťových, serverových, softwarových a hardwarových 

problémov, 

p) riešenie ostatných bežných problémov používateľov s programovým alebo technickým 

vybavením, 

q) kontrola a testovanie ostatného technického vybavenia počítačov a príslušenstva, 

r) vytváranie, udržiavanie a rozširovanie informačných technológií, 

s) odvoz a likvidáciu obalov, odpadu a vyradeného hardwaru v súlade a spôsobom podľa 

osobitného predpisu upravujúce nakladanie a likvidáciu s takýmto odpadom, 

t) pravidelné písomné poskytnutie informácií Objednávateľovi (ďalej len „reporting“) 
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o rozsahu poskytnutých služieb Poskytovateľom na základe tejto Zmluvy, 

u)  zabezpečenie bezpečnosti a ochrany dát IT infraštruktúry, 

v) poskytovanie služby podpory pri riešení problémov a kritických stavov IT infraštruktúry, 

w) diagnostika a odstránenie kritických, závažných ako aj menších chýb IT infraštruktúry.  

 

 

II. 

Miesto plnenia predmetu Zmluvy 

 

2.1 Miestom plnenia predmetu Zmluvy podľa čl. I tejto Zmluvy je adresa sídla Objednávateľa, ak 

sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak alebo ak predmet Zmluvy nie je možné plniť 

prostredníctvom vzdialeného prístupu alebo využitím inej zdieľanej formy. 

2.2 Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečiť prístup Poskytovateľovi do priestorov, v ktorých sa 

nachádza IT infraštruktúra, vždy v sprievode zodpovednej osoby poverenej Objednávateľom. 

Objednávateľ umožní Poskytovateľovi vzdialený prístup do svojich počítačov, notebookov 

a serveru. 

 

2.3 Poskytovateľ sa zaväzuje, že v prípade poskytovania plnenia Objednávateľovi prostredníctvom 

vzdialeného prístupu alebo využitia inej zdieľanej formy, zabezpečí bezpečnosť takéhoto 

pripojenia prostredníctvom programu teamviewer ktorý používa šifrovanie založené na výmene 

privátnych a verejných kľúčov RSA 2048 a šifrovanie relácie technológiou AES (256-bit.). Táto 

technológia vychádza z rovnakých štandardov ako https/SSL a spĺňa súčasné normy 

zabezpečenia. Výmena kľúčov zaručuje aj plnú ochranu výmeny dát medzi klientskymi 

zariadeniami. To znamená, že ani smerovacie servery nedokážu prečítať údaje dátového prúdu. 

Softvér TeamViewer generuje okrem ID partnera aj heslo relácie, ktoré sa mení pri každom 

spustení, aby sa zaručilo dodatočné zabezpečenie pred neoprávneným prístupom k vzdialenému 

počítaču. Funkcie kritické z hľadiska bezpečnosti, ako napríklad prenos súborov, vyžadujú 

ďalšie, manuálne potvrdenie od partnera pri vzdialenom počítači. Takisto nie je možné 

neviditeľne ovládať počítač. Z dôvodu ochrany dát uložených vo vzdialenom počítači musí byť 

osoba sediaca pri vzdialenom počítači informovaná o prístupe k počítaču. 

 

 

III. 

Čas a spôsob plnenia predmetu Zmluvy 

  

3.1 Poskytovateľ sa zaväzuje plniť predmet Zmluvy podľa čl. I tejto Zmluvy vo vlastnom mene, na 

vlastné nebezpečenstvo a zodpovednosť vždy podľa aktuálnej potreby, eventuálne na základe 

dohody s Objednávateľom. 

3.2 Zmluvné strany sa dohodli, že nahlasovať potrebu odstránenia nedostatkov IT infraštruktúry 

Poskytovateľovi je v mene Objednávateľa oprávnený ktorýkoľvek jeho zamestnanec. Na účely 

prijímania takýchto hlásení je za Poskytovateľa určená nasledovná kontaktná osoba Roman 

Rikoň, telefónne číslo: +421 905 447 406, e-mail: vpas@viritech.sk 

3.3 V prípade zmeny kontaktnej osoby uvedenej v predchádzajúcom bode tohto článku zmluvy je 

Poskytovateľ povinný o tejto skutočnosti Objednávateľa včas upovedomiť. 
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IV. 

Cena a platobné podmienky 

 

4.1 Zmluvné strany sa v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov 

dohodli na cene poskytovaných služieb tak, že za riadne a včas poskytnuté služby 

Poskytovateľom uvedené v predmete Zmluvy v zmysle čl. I tejto Zmluvy zaplatí Objednávateľ 

Poskytovateľovi dohodnutú odplatu vo výške 300,- EUR bez DPH mesačne (ďalej len 

„Odplata“). Vo výške Odplaty uvedenej v tomto bode Zmluvy sú zahrnuté všetky náklady 

Poskytovateľa, ktoré mu vznikli v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy pre 

objednávateľa, ako sú napríklad náklady na dopravu a pod. 

 

4.2 Vo vyššie uvedenej sume Odplaty za plnenie predmetu Zmluvy nie je zahrnuté Objednávateľom 

vopred písomne odsúhlasené dodanie nevyhnutného náhradného softwarového a hardwarového 

a iného príslušenstva počítačov, vrátane tonerov alebo záznamových médií, atď.. Cenu týchto 

tovarov vyúčtuje Poskytovateľ na základe reálnych účelne vynaložených nákladov na ich 

obstaranie za veľkoobchodnú cenu. Tovary podľa tohto bodu zmluvy je Poskytovateľ oprávnený 

dodať Objednávateľovi len na základe písomnej objednávky Objednávateľa, ktorú je 

Objednávateľ oprávnený, nie však povinný vystaviť na základe písomnej cenovej ponuky 

Poskytovateľa. V písomnej cenovej ponuke je Poskytovateľ povinný uviesť aj dĺžku záručnej 

doby, ktorú na jednotlivý tovar Objednávateľovi poskytuje. V prípade ak Poskytovateľ 

v cenovej ponuke dĺžku záručnej doby neuvedie, tak na základe dohody zmluvných strán 

Poskytovateľ poskytne Objednávateľovi na dodaný tovar záručnú dobu v dĺžke trvania 

minimálne 24 (slovom: dvadsaťštyri mesiacov), pokiaľ výrobca tohto tovaru neposkytuje dlhšiu 

záručnú dobu.  

 

4.3 K Odplate podľa bodu 4.1 tohto článku Zmluvy bude účtovaná DPH v zmysle platných 

právnych predpisov. 

 

4.4 Odplatu bude Objednávateľ uhrádzať prevodom zo svojho bankového účtu na bankový účet 

Poskytovateľa na základe Poskytovateľom vystavenej faktúry v dohodnutej lehote splatnosti.  

 

4.5 Poskytovateľ vystaví faktúru mesačne, a to najneskôr v prvý deň nasledujúceho kalendárneho 

mesiaca, za ktorý sa predmet Zmluvy poskytuje. Poskytovateľ vystaví faktúru za softwarové 

vybavenie, hardwarové vybavenie, príslušenstvo počítačov, tonery, záznamové médiá, atď. vždy 

mesačne. Lehota splatnosti jednotlivých faktúr je vždy 30 dní odo dňa ich doručenia 

Objednávateľovi.  

 

4.6 Faktúra vystavená Poskytovateľom musí obsahovať všetky náležitosti ustanovené zákonom              

č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a zákonom                         

č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry  

bude reporting o rozsahu poskytnutých služieb Poskytovateľom na základe tejto Zmluvy 

v priebehu príslušného kalendárneho mesiaca. V prípade, ak v príslušnom mesiaci boli 

Objednávateľovi dodané tovary podľa bodu 4.2 tejto Zmluvy, tak neoddeliteľnou prílohou 

faktúry vystavenej Poskytovateľom je kópia písomnej objednávky Objednávateľa ako 

aj dodacieho listu podpísaného Objednávateľom.   

 

4.7 Za riadne a včas uhradenú faktúru sa považuje deň, kedy došlo k pripísaniu peňažných 

prostriedkov na účet Zmluvnej strane, ktorá faktúru vystavila. 
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4.8 Právo na zaplatenie Odplaty vzniká Poskytovateľovi riadnym a včasným splnením svojho 

záväzku Objednávateľovi, a to spôsobom a v mieste plnenia v súlade s touto Zmluvou. 

 

 

 

V. 

Práva a povinnosti Poskytovateľa 

 

5.1 Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať predmet Zmluvy podľa čl. I tejto Zmluvy kvalitne, riadne, 

úplne, včas s odbornou starostlivosťou a v súlade s touto Zmluvou. . Predmet Zmluvy podľa čl. 

I je poskytovateľ oprávnený vykonávať prostredníctvom svojich kvalifikovaných pracovníkov. 

 

5.2 Poskytovateľ nie je oprávnený poveriť vykonávaním svojich povinností podľa tejto Zmluvy 

tretiu stranu (subdodávateľa), bez výslovného predchádzajúceho písomného súhlasu 

Objednávateľa. 

 

5.3 Poskytovateľ nie je zodpovedný za nesplnenie svojich povinností podľa tejto Zmluvy, ak ich 

nemohol splniť v dôsledku objektívnych okolností vyššej moci. Poskytovateľ je povinný 

o vzniku týchto objektívnych okolností vyššej moci ihneď písomne Objednávateľa informovať  

(najneskôr však do štyroch hodín od doby ich vzniku).  

 

5.4 Poskytovateľ sa zaväzuje vopred písomne informovať Objednávateľa o všetkých zásahoch 

a zmenách uskutočňovaných pri realizácii predmetu Zmluvy. 

 

5.5 Poskytovateľ je povinný vždy spätne reagovať na telefonické volanie Objednávateľa alebo e-

mailovú správu, a to bez zbytočného odkladu a v najskoršom možnom čase. 

 

5.6 Jednorazovú vstupnú analýzu súčasného stavu IT infraštruktúry uvedenú v čl. I bod 1.2 písm. 

a) sa Poskytovateľ zaväzuje predložiť Objednávateľovi vo forme písomnej správy o vykonanej 

analýze, a to v lehote do  štrnásť (14) pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 

Zmluvy, pričom v správe o vykonaní analýzy Poskytovateľ vyhodnotí stav IT infraštruktúry 

Objednávateľa a pripraví návrh činností a opatrení pre dosiahnutie optimálneho stavu nastavení 

IT infraštruktúry Objednávateľa. 

 

5.7 Reporting o rozsahu poskytnutých služieb uvedený v čl. I bod 1.2 písm. t) sa Poskytovateľ 

zaväzuje predložiť Objednávateľovi mesačne a písomné vyhotovenie Reportingu predstavuje 

neoddeliteľnú prílohu faktúry vystavenej Poskytovateľom podľa bodu 4.6 tejto Zmluvy. 

 

5.8 Ak Poskytovateľ poskytne služby (vrátane výkonov a výstupov služieb) uvedené v predmete 

tejto Zmluvy s vadami, alebo ak sa vady výstupov služieb vyskytnú v záručnej dobe, 

Poskytovateľ je povinný bezplatne odstrániť vady, a to do  piatich pracovných dní od doručenia 

výzvy Objednávateľa na odstránenie vád doručenej v listinnej alebo elektronickej forme 

Poskytovateľovi, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. Vo výzve objednávateľ uvedie, aké má 

poskytnutá služba alebo jej výstup vady. Poskytovateľ poskytuje Objednávateľovi záruku na 

výkony a výstupy služieb v trvaní 24 mesiacov. Záručná doba začína plynúť dňom poskytnutia 

služby (resp. dodaním výstupu služby) Objednávateľovi. 

5.9 Ak Poskytovateľ po výzve Objednávateľa neodstráni vady v lehote uvedenej v bode 5.8, môže 
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Objednávateľ zabezpečiť ich odstránenie na náklady Poskytovateľa. V takom prípade je však 

Objednávateľ povinný o svojom rozhodnutí vyrozumieť Poskytovateľa bez zbytočného 

odkladu. Tým nie je dotknuté právo Objednávateľa na zmluvnú pokutu a na náhradu škody. 

 

VI. 

Práva a povinnosti Objednávateľa 

 

6.1 Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Odplatu za riadne a včasné vykonanie  služieb uvedených v 

predmete  tejto Zmluvy podľa čl. IV tejto Zmluvy do dátumu splatnosti príslušnej faktúry; 

v opačnom prípade si je Objednávateľ vedomý, že Poskytovateľ môže do doby splnenie jeho 

záväzkov odmietnuť plnenie predmetu Zmluvy. 

 

6.2 Objednávateľ sa zaväzuje spolupracovať s Poskytovateľom a poskytnúť mu pri plnení jeho 

záväzkov z tejto Zmluvy všetky informácie, potrebné pre výkon predmetu Zmluvy, priestory 

a prístup ku všetkým veciam, ktoré súvisia s výkonom predmetu Zmluvy, ako i všetku 

nevyhnutnú súčinnosť. Ak Objednávateľ písomne oznámi Poskytovateľovi, že nie je schopný 

poskytnúť mu požadovanú súčinnosť podľa predchádzajúcej vety tohto bodu tejto Zmluvy, 

Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi všetku potrebnú asistenciu, ktorú je 

objektívne schopný poskytnúť, aby požadovaná súčinnosť mohla byť zo strany Objednávateľa 

poskytnutá. 

 

6.3 Objednávateľ sa zaväzuje nezasahovať a nemeniť konfiguráciu hardwaru a softwaru nastavenú 

Poskytovateľom.. 

 

 

VII. 

Dôvernosť informácií a mlčanlivosť 

 

7.1 Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť vo vzťahu k všetkým informáciám 

vzájomne získaným od ktorejkoľvek Zmluvnej strany v súvislosti s podpisom a plnením tejto 

Zmluvy, ak tieto informácie nie sú verejné prístupné a ak je z ich povahy možno rozumne 

usudzovať, že ktorákoľvek zo Zmluvných strán má záujem na ich utajení, pričom nezáleží na 

forme, v ktorej boli také informácie získané (ďalej len „Dôverné informácie“). 

 

7.2 Zmluvné strany sú povinné zaistiť utajenie Dôverných informácií aj u svojich zamestnancov, 

zástupcov, ako aj iných spolupracujúcich tretích strán, pokiaľ im také informácie boli 

poskytnuté. 

 

7.3 Právo užívať, poskytovať a sprístupniť Dôverné informácie majú Zmluvné strany iba v rozsahu 

a za podmienok nevyhnutných na riadne plnenie práv a povinností vyplývajúcich z tejto 

Zmluvy. 

 

7.4 Povinnosť mlčanlivosti a zachovávať dôvernosť informácií a nevyužívať ich vo svoj prospech 

alebo prospech iného, pretrváva i po ukončení tejto Zmluvy s výnimkou prípadu, že akákoľvek 

informácia, ktorá je súčasťou Dôverných informácií: 

 

a) je teraz alebo sa neskôr stane verejne známou (inak než v dôsledku neoprávneného 

oznámenia zo strany ktorejkoľvek Zmluvnej strany) alebo 
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b) by mala byť oznámená v rámci súdneho sporu, správneho alebo iného konania alebo 

c) by mala byť poskytnutá na základe povinnosti stanovenej všeobecne záväzným 

právnym predpisom alebo rozhodnutím orgánu štátnej správy. 

 

7.5 Porušenie tohto článku Zmluvy bude považované za porušenie tejto Zmluvy závažným 

spôsobom a dôvodom pre odstúpenie od Zmluvy účinným dňom nasledujúcim po jeho doručení 

druhej Zmluvnej strane.  

 

7.6 V prípade porušenia záväzku zachovávať mlčanlivosť ohľadom Dôverných informácií podľa 

tohto článku Zmluvy ktoroukoľvek zo Zmluvných strán vzniká poškodenej Zmluvnej strane 

nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1.000,- EUR, a to za každé porušenie tejto 

povinnosti. 

 

7.7 Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že za porušenie záväzku zachovávať mlčanlivosť ohľadom 

Dôverných informácií podľa tohto článku Zmluvy sa nepovažuje zverejnenie tejto Zmluvy 

v Centrálnom registri zmlúv. 

 

 

VIII.  

Trvanie Zmluvy 

 

8.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.. 

 

8.2 Táto Zmluva sa pri svojom uzatváraní dojednáva na dobu neurčitú.  

 

8.3 Táto Zmluva zaniká aj nasledovne: 

 

a) písomnou dohodou oboch Zmluvných strán o ukončení platnosti tejto Zmluvy, 

b) písomným odstúpením od Zmluvy ktoroukoľvek zo Zmluvných strán, 

c) písomnou výpoveďou Objednávateľa.  

d) písomnou výpoveďou Poskytovateľa 

 

8.4 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade podstatného porušenia tejto Zmluvy ktoroukoľvek zo 

Zmluvných strán má dotknutá Zmluvná strana právo jednostranne odstúpiť od tejto Zmluvy.  

 

8.5 V prípade podľa bodu 8.6 tohto článku Zmluvy musí byť oznámenie o odstúpení od Zmluvy 

doručené druhej Zmluvnej strane v písomnej forme. Pred odstúpením môže doručiť poškodená 

Zmluvná strana druhej Zmluvnej strane písomné napomenutie na odstránenie závadného stavu 

v porušovaní povinnosti v poskytnutej lehote, nie však kratšej ako   5 dní. Pokiaľ napomenutá 

Zmluvná strana neodstráni závadný stav v poskytnutej lehote, poškodená Zmluvná strana má 

právo od tejto Zmluvy jednostranne odstúpiť. Odstúpenie je účinné dňom nasledujúcim po dni 

doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej strane. 

 

8.6 Odstúpením od Zmluvy nie je dotknutý nárok dotknutej Zmluvnej strany na náhradu škody. 

 

8.7 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak jedna zo Zmluvných strán z objektívnych dôvodov 

neposkytne niektoré z dohodnutých plnení, je povinná druhej Zmluvnej strane poskytnúť 
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náhradné plnenie kvalitatívne a kvantitatívne rovnaké ako to, ku ktorému sa zaviazala 

a neposkytla. Poskytnutie náhradného plnenia je možné len po vzájomnej dohode Zmluvných 

strán. 

 

8.8 V prípade skončenia tejto Zmluvy vykonajú Zmluvné strany vzájomné vyporiadanie svojich 

záväzkov v lehote 14 dní od skončenia platnosti tejto Zmluvy. V prípade existencie nesplatnej 

pohľadávky Poskytovateľa voči Objednávateľovi ku dňu vyporiadania záväzkov z tejto Zmluvy 

(napríklad odovzdanie vybavenia, príslušenstva počítačov, zálohových médií, kódov 

a prístupov, atď.) sa splatnosť takejto pohľadávky skracuje a posúva sa na vopred deň 

vyporiadania, pričom Objednávateľ je povinný si splniť svoju peňažnú povinnosť voči 

Poskytovateľovi bezprostredne pred vyporiadaním Zmluvných strán; inak je Poskytovateľ 

oprávnený k vyporiadaniu nepristúpiť. 

 

8.9 Zmluvné strany sú oprávnené ukončiť platnosť zmluvy aj písomnou výpoveďou bez uvedenia 

dôvodu s jednomesačnou výpovednou lehotou.  Jednomesačná výpovedná lehota začína plynúť 

prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej 

strane. Výpoveď sa považuje za doručenú aj dňom odmietnutia prevzatia zásielky alebo dňom 

vrátenia zásielky ako nedoručiteľnej.   

 

 

IX. 

Zodpovednosť za škodu 

 

9.1 Zmluvné strany nesú zodpovednosť za spôsobenú škodu v súlade s platnými právnymi 

predpismi. 

 

9.2 Zmluvné strany sa zaväzujú vyvinúť maximálne úsilie na predchádzanie škodám a na 

minimalizáciu vzniknutých škôd. 

 

9.3 Žiadna zo Zmluvných strán nie je zodpovedná za omeškanie spôsobené omeškaním s plnením 

záväzkov druhej Zmluvnej strany. 

 

9.4 Zmluvné strany sa zaväzujú písomne upozorniť druhú Zmluvnú stranu bez zbytočného odkladu 

na vzniknuté okolnosti vylučujúce zodpovednosť brániace riadnemu plneniu tejto Zmluvy. 

Zmluvné strany sa zaväzujú vyvinúť maximálne úsilie na odvrátenie a prekonanie okolností 

vylučujúcich zodpovednosť. 

 

9.5 Poskytovateľ sa zaväzuje uzatvoriť poistnú zmluvu zahŕňajúcu poistenie zodpovednosti za 

škodu spôsobenú výkonom činností Poskytovateľa tvoriacich predmet tejto Zmluvy. 

Uzatvorenie takejto poistnej zmluvy je Poskytovateľ povinný preukázať Objednávateľovi do 15 

dní odo dňa účinnosti tejto Zmluvy.  

 

 

X. 

Záverečné ustanovenia 

 

10.1 Všetky vzťahy, ktoré nie sú výslovne upravené touto Zmluvou sa spravujú príslušnými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky v ich platnom znení, najmä Obchodným zákonníkom. 
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10.2 Akékoľvek spory medzi Zmluvnými stranami vzniknuté z tejto Zmluvy sa Zmluvné strany 

zaväzujú riešiť predovšetkým cestou vzájomnej dohody, iba v prípade neúspechu takéhoto 

spôsobu súdnou cestou.  

 

10.3 Akékoľvek zmeny a dodatky k tejto Zmluve môžu byť vykonané iba písomne, po dohode 

a následnom podpise zástupcov oboch Zmluvných strán, čím sa takéto zmeny alebo dodatky 

stávajú neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy.  

 

10.4 V prípade, ak by táto Zmluva alebo jej niektoré ustanovenia stratili platnosť alebo účinnosť, 

Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu takýto nedostatok odstrániť, a to vo forme 

a spôsobom, ktorý je v súlade s príslušnými právnymi predpismi a najviac sa približuje účelu 

a cieľu, ktorý zamýšľali Zmluvné strany dosiahnuť pôvodným ustanovením tejto Zmluvy. 

 

10.5 Zmluvné strany prehlasujú a svojimi podpismi na tejto Zmluve potvrdzujú, že si túto Zmluvu 

riadne a starostlivo prečítali, jej obsahu, významu a právnym následkom jej jednotlivých 

ustanovení v plnom rozsahu porozumeli, že tento je jasným a zrozumiteľným vyjadrením ich 

slobodne a vážne prejavenej vôle, bez omylu, nátlaku, tiesne alebo za nápadne výhodných 

podmienok len pre niektorú zo Zmluvných strán, na znak čoho túto Zmluvu vlastnoručne 

podpisujú. Zmluvné strany prehlasujú a svojimi podpismi na tejto Zmluve potvrdzujú, že ich 

zmluvná voľnosť nebola žiadnym spôsobom obmedzená. 

 

10.6 Táto Zmluva je vyhotovená v slovenskom jazyku v dvoch rovnopisoch, z ktorých po jednom 

rovnopise obdržia Zmluvné strany. 

 

 

V Bratislave dňa ............... 

 

 

Objednávateľ:       Poskytovateľ: 

Verejné prístavy, a. s.      viritech, s. r. o. 

     

 

 

    __________________________    __________________________ 

  Ing. Gabriel Szekeres      Roman Rikoň 

  predseda predstavenstva                                            konateľ spoločnosti 

 

 

 

      __________________________    

                 Ing. Bruno Patúš 

               člen predstavenstva 

 

 

      __________________________  

           PhDr. Mária Medveďová 

  člen predstavenstva 


